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Montagem
Assembly

Encaixar os perfis de alumínio (1), colocando os conectores (2) nos 
cantos, usando a chave de estrela (3) para apertar as mesmas.  
Coloque o tubo central e o tudo do rotador. Posicione o tecido 
colocando a tira de silicone na ranhura e começando a partir de um 
dos cantos da caixa até percorrer todo o perímetro.  Por fim, centre  e 
aparafuse a Roda no local correto e ajuste as bases para sustentação.
Fit the aluminum profiles (1), placing the connectors (2) in the corners, 
using the spanner (3) to tighten them. Place the center tube and 
rotator tube. Position the fabric by placing the silicone strip in the 
groove and starting from one of the corners of the box until it runs 
around the perimeter. Finally, center and screw the Wheel into place 
and adjust the bases for support..
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Tex Frame – WHEEL OF FORTUNE – This product consists of an aluminum base structure, vwith backlight 
fabric printing and a dibond circumference with counter-glued vinyl. Portable light box made up of 125mm 
aluminum profiles, with lenticular LEDs. For use at events or themed fairs.

Tex Frame – RODA DA SORTE – Este produto é composto por uma estrutura-base em alumínio, com impressão 
em tecido backlight e uma circunferência em dibond com vinil contra-colado. Caixa de luz portátil constituída 
por perfis de alumínio 125mm, com leds lenticulares. Para uma utilização em eventos ou feiras temáticas.


